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RÁMCOVÁ DOHODA 

Č. j. PPR-55814-25/ČJ-2023-990640 
  

Rámcová dohoda na pořízení Medailí PČR 
 

Čl. 1.  
Smluvní strany 

 
/1/ Kupující: ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra 

sídlo:  Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 
IČO:  00007064 
DIČ:  CZ00007064 

            zastoupená: Ing. Martinem Fikáčkem, vedoucím odboru veřejných zakázek 
Ředitelství majetkové správy Policejního prezidia ČR 

            bankovní spojení:  Česká národní banka 
číslo účtu:  5504881/0710 
doručovací adresa: MINISTERSTVO VNITRA ČR 
  poštovní schránka 160 
  160 41 Praha 6 
kontaktní adresa:  Policejní prezidium ČR 
  Bubenečská 20, 160 00 Praha 6 
tel.:   974 835 653  
e-mail:  pp.ovz@pcr.cz 
datová schránka:  gs9ai55 
 
(dále jen „kupující“) na jedné straně 

a 
/2/ Prodávající: 
  Název společnosti:  ZNAK Malá Skála, družstvo hodinářské a umělecké výroby 
 sídlo:  Vranové 1. díl 68, 468 22 Malá Skála 
 IČO:  000 29 513 
 DIČ:  CZ00029513 

 zapsaná: v obchodním rejstříku Krajský soud v Ústí nad Labem, spisová 
značka oddíl Dr.XXVIII, vložka 184 

 zastoupená:   Ing. Václav Břichňáč 
 bankovní spojení: Komerční banka a.s. 
 číslo účtu:  6116581/0100  
 pracovní kontakt: 
 tel.:  
 e-mail:  
 datová schránka: kzqc9ds 
 

(dále jen „prodávající“) na straně druhé 

(kupující a prodávající dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako 
„smluvní strana“) 

 
u z a v í r a j í  

http://aplistroj.pcr.cz/etr_pp/dotazy/get_xml.asp?id=40421245&rp=20220901111739


  Č.j.: PPR-55814-25/ČJ-2023-990640 

2 
 

podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších 
předpisů, (dále jen „občanský zákoník“) na základě výsledku nadlimitního zadávacího řízení 

„Rámcová dohoda na pořízení Medailí PČR 
 realizovaného na základě ustanovení § 56 a násl. a § 131 až 137 zákona č. 134/2016 Sb., 

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“) 
 

tuto rámcovou dohodu (dále jen „dohoda“) 
 

 
Čl. 2.  

Předmět dohody 
 

/1/ Touto dohodou se prodávající zavazuje dodat kupujícímu zboží, uvedené v čl. 3 této 
dohody a převede na něj vlastnické právo k tomuto zboží.  

/2/ Kupující řádně dodané zboží převezme a zaplatí prodávajícímu sjednanou kupní cenu 
způsobem a v termínech stanovených touto dohodou. 

 
 

Čl. 3.  
Zboží 

 
/1/ Zbožím se rozumí níže uvedené položky v předpokládaných počtech: 

- 1 000 ks  Plaketa 
- 1 000 ks  Čestná medaile PČR 
- 1 000 ks Medaile „Za věrnost I. st.“ 
- 3 000 ks  Medaile „Za věrnost II. st.“ 
- 3 000 ks  Medaile „Za věrnost III. st.“ 
- 1 000 ks  Medaile za zásluhy o bezpečnost (dále i „zboží“). 

 
 
/2/ Prodávající dodá zboží dle přílohy č. 1 (Specifikace zboží a ceny), která je nedílnou 

součástí této dohody. 

/3/ Kupující je oprávněn odebírat zboží dle svých potřeb a uvážení po dobu účinnosti této 
dohody, a to bez stanovení minimálního odebraného množství a bez ohledu na počty kusů 
v jednotlivých položkách, maximálně však do výše celkové ceny dle čl. 6 odst. /2/. 

/4/ Prodávající se zavazuje dodat zboží výhradně nové, kupující bude jeho prvním uživatelem.  
/5/ Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího. 

/6/ Zboží musí souhlasit ve všech detailech se schválenými referenčními vzorky (dále i „RV“) 
a schválenými technickými podmínkami (dále i „TP“), č.j. PPR-55814-21/ČJ-2023-
990640,  ve znění pozdějších změn, uvedenými v příloze č. 1 této dohody. 

/7/ Veškeré následné odlišnosti ve výrobě musí být schváleny oběma smluvními stranami 
a zapracovány do technických podmínek. 
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/8/ Kupující předpokládá v kalendářním roce jednu dodávku s maximálně dvěma plněními. 
Objem dodaného zboží v kalendářním roce bude max. do výše 35% celkového objemu 
zakázky. V případě, že bude kupující požadovat vyšší počet dodávek v kalendářním roce 
či dodat větší objem zboží než je výše uvedeno, bude toto na vzájemné dohodě mezi 
kupujícím a prodávajícím. 

 
/9/ Vlastnosti a kvalitu zboží může kupující v průběhu dodávek dodatečně prověřovat v 

rozsahu daném touto technickou specifikací, tzn., že může být prověřena i zdravotní 
nezávadnost použitých materiálů.  

 

 
Čl. 4.  

Doba a místo plnění 
 

/1/ Tato dohoda se uzavírá na dobu určitou, a to na třicetšest (36) měsíců od podpisu této 
dohody oběma smluvními stranami. 

/2/ Kupující bude od prodávajícího nakupovat zboží na základě objednávky, kterou za 
kupujícího vystaví odbor správy majetku Ředitelství majetkové správy Policejního prezidia ČR 
(dále jen „OSM PP“) tel.: 974 835 603. OSM PP doručí podepsanou objednávku 
prostřednictvím datové schránky prodávajícímu. Prodávající je povinen písemně potvrdit 
objednávku a tuto potvrzenou objednávku doručit prostřednictvím datové schránky, uvedené 
v  čl. 1 odst. /1/ Smluvní strany této dohody, zpět OSM PP, a to do deseti (10) pracovních dnů 
od doručení objednávky prodávajícímu. Za prodávajícího schvaluje objednávku pověřený 
pracovník: . Pokud je prodávající zahraničním dodavatelem, bude doručena 
podepsaná objednávka prostřednictvím elektronické pošty (e-mailem).  

/3/ Zboží bude dodáno do stopadesáti (150) dnů od doručení objednávky prodávajícímu. 

/4/ Místo plnění je na adrese: 

Policejní prezidium ČR 
Ředitelství majetkové správy 
Odbor výstrojní logistiky 
Oddělení skladu výstrojního majetku 
281 07 Svojšice 142 
 
(dále i „ŘMS OVL PP Svojšice“) 
 

/5/ Kupující si na základě § 100 odst. 1 zákona vyhrazuje možnou změnu závazku v podobě 
prodloužení platnosti této dohody upravené v odst. /1/ tohoto článku, a to v případě, že 
prodávající nebude schopen splnit předmět plnění této dohody z důvodu vyšší moci. 

/6/ V odůvodněných případech, způsobených zásahem vyšší moci, je přípustné, po dohodě 
smluvních stran, termín plnění konkrétní objednávky s odkazem na ustanovení čl. 11. této 
dohody dále přiměřeně prodloužit. V případech výpadku dodavatelských řetězců konkrétního 
produktu na trhu způsobených vyšší mocí je rovněž přípustné, po dohodě smluvních stran, 
termín plnění konkrétní objednávky přiměřeně prodloužit postupem dle čl. 11. této dohody.  
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/7/ Kupující si na základě § 100 odst. 1 zákona vyhrazuje možnou změnu závazku v podobě 
prodloužení trvání této dohody upravené v jejím čl. 4 odst. /1/, a to v případě nevyčerpání 
finančních prostředků. Prodloužení trvání této dohody může být v tomto případě vždy o 1 rok 
a to i opakovaně, za podmínky, že trvání vztahu z této dohody nepřekročí 4 roky. 
 

 
 

Čl. 5.  
Dodání a převzetí zboží 

/1/ Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o přesném termínu dodání zboží nejméně 
pět (5) pracovních dnů předem. 
 

  e-mail: 
  tel:  

 
 
/2/ Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení bude 

podepsáno oběma smluvními stranami, prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení a kupující 
obdrží jedno (1) vyhotovení. Jedno (1) vyhotovení dodacího listu následně přiloží 
prodávající k daňovému dokladu (dále jen „faktura“). K podpisu dodacího listu za 
kupujícího je oprávněn pověřený pracovník kupujícího. 

 
/3/ Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího převzetím zboží.  

 
/4/ Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad.  

 
/5/ Prodávající dodá zboží kupujícímu výhradně v uvedených pracovních dnech: PO, ÚT, ST – 

v čase od 08.00 hod. - do 14:00 hod. 
 
/6/ Kupující zboží prohlédne do třiceti (30) pracovních dnů po přechodu nebezpečí škody na 

zboží a přesvědčí se o jejích vlastnostech a množství. V případě zjištění vad v požadovaných 
vlastnostech a množství je kupující oprávněn vrátit prodávajícímu zboží v této lhůtě (tudíž 
nedojde k jeho převzetí). O zjištěných vadách bude sepsán písemný zápis (dále jen 
„protokol“), přičemž každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení. K podpisu 
tohoto protokolu za kupujícího je oprávněn pověřený pracovník kupujícího a přílohou 
protokolu bude vždy dodací list (bude tzv. stornován). Tímto bude prokázáno, že vady mělo 
zboží již při dodání. 

 
/7/ Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud nebude odevzdáno řádně v souladu   

s touto dohodou a ve sjednané kvalitě. 
 
/8/ Prodávající odevzdá kupujícímu spolu se zbožím následující doklady: 

a) dodací list 
b) záruční list 

 
/9/ Kupující upozorňuje prodávajícího, že z důvodů každoročního provádění inventur dochází 

k uzavření skladových zařízení ředitelství majetkové správy v období od 20. 12. 
kalendářního roku do 3. 1. roku následujícího. V případě dodání zboží v tomto období a 
v souladu s odst. /1/ tohoto článku, se uzavření skladových zařízení nepočítá do doby 
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dílčího plnění ustanovení čl. 4 odst. /4/, po tuto dobu tedy lhůta na dodání dílčího plnění 
neběží.   

 
 

Čl. 6.  
Kupní cena 

 
/1/  Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná. 

/2/ Celková cena za zboží činí: 

a) bez DPH: 4.936.000,- Kč (slovy: čtyřimiliony devětsettřicetšesttisíc korun českých),  

b) DPH 21 %: 1.036.560,- Kč (slovy: jedenmilion třicetšesttisíc pětsetšedesát korun 
českých), 

c) včetně DPH: 5.972.560,- Kč (slovy: pětmilionů devětsetsedmdesátdvatisíc 
pětsetšedesát korun českých).  

/3/   Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním této dohody, 
zejména dopravné, balné a ostatní náklady. 

/4/  Detailní rozpis kupní ceny je uveden v příloze č. 1 (Specifikace zboží a ceny), která je 
nedílnou součástí této dohody. 

/5/ Kupující si v souladu s § 100 odst. 1 zákona vyhrazuje nárok na změnu ceny 
v průběhu plnění této dohody za níže uvedených a specifikovaných podmínek: 

a) Nabídnuté jednotkové ceny uvedené v této dohodě lze na žádost prodávajícího navýšit 
z důvodu inflace, a to každý kalendářní rok následující po roce, v němž uplyne jeden 
(1) rok od účinnosti této dohody, až do doby konce účinnosti této dohody. Žádost je 
povinen prodávající doručit kupujícímu do 15. 2. příslušného roku. 

b) Nabídnuté jednotkové ceny lze zvýšit pouze tehdy, když inflace přesáhne výši 2 % a 
maximálně o částku ve výši inflace. 

c) Inflací se rozumí meziroční inflace měřená vzrůstem úhrnného indexu spotřebitelských 
cen zboží a služeb, kterou udává každým kalendářním rokem Český statistický úřad za 
rok předcházející, vyjádřená v procentech.  

d) Nabídnuté jednotkové ceny uvedené v této dohodě lze měnit v případě zvýšení či 
snížení zákonem stanovené sazby daně z přidané hodnoty podle zákona č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V takovém případě bude cena 
plnění změněna o příslušné navýšení nebo snížení sazby DPH a to ode dne účinnosti 
nové zákonné změny sazby DPH.   

 

Čl. 7. Platební podmínky 
 
/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat zboží kupujícímu na základě podepsaného 
dodacího listu kupujícím. 
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/2/ Prodávající se zavazuje vystavit fakturu na: 

Ministerstvo vnitra ČR 
Nad Štolou 936/3 
170 34 Praha 7 

 
/3/ Prodávající se zavazuje fakturu zaslat na poštovní adresu kupujícího ve lhůtě do čtrnácti 

(14) dnů po dodání zboží. 

Poštovní adresa kupujícího: 
Ministerstvo vnitra ČR 
Poštovní schránka 160 
160 41 Praha 6 
 

/4/ Každá faktura bude prodávajícím vyhotovena ve dvou (2) výtiscích (1 originál + 1 kopie). 
Přílohou bude vždy potvrzený dodací list oběma smluvními stranami. Dále prodávající 
zašle kopii faktury včetně potvrzeného dodacího listu přes e-mail na pp.ovz@pcr.cz. 
Do předmětu emailu prodávající uvede: „PPR-155814/ČJ-2023-990640“. 

/5/ Každá faktura musí minimálně obsahovat: 
a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 

znění pozdějších předpisů a § 435 občanského zákoníku, 
b) číslo jednací této dohody.  

 
/6/   Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne 
jejího prokazatelného doručení kupujícímu. Pokud prodávající doručí fakturu kupujícímu 
v období od 15. prosince aktuálního roku do 28. února následujícího roku bude splatnost faktury 
šedesát (60) dní od dne doručení kupujícímu. Nebude-li faktura doručena kupujícímu v souladu 
s touto dohodou, neběží lhůta splatnosti a kupující není v prodlení s placením. Připadne-li 
poslední den splatnosti na den pracovního volna nebo pracovního klidu, pak je dnem splatnosti 
nejbližší následující pracovní den. 
 
/7/ Kupující je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu fakturu, která 
není vystavena v souladu s touto dohodou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje 
nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, nebo bankovní účet uvedený na faktuře 
nemá prodávající řádně registrovaný v databázi „Registru plátců DPH“ a to s uvedením důvodu 
vrácení. Prodávající je v případě vrácení faktury povinen do deseti (10) pracovních dnů ode dne 
doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu novou. Oprávněným vrácením 
faktury přestává běžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu ode 
dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury kupujícímu. Faktura se 
považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána, a není nutné, aby byla v 
téže lhůtě doručena prodávajícímu, který ji vystavil. 
 
/8/ Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není 
povinen, až do jejího odstranění uhradit cenu vadného zboží. Okamžikem odstranění vady zboží 
začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v původní délce. 
 
/9/ Platby budou probíhat v korunách českých bezhotovostním převodem na účet 
prodávajícího.  
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/10/ V případě, že jednotková cena zboží obsahuje více než dvě desetinná místa, je kupní cena 
objednávky vypočítávána se všemi desetinnými místy jednotkových cen, avšak výsledná 
celková kupní cena za objednávku zboží vč. DPH bude zaokrouhlena a fakturována na dvě 
desetinná místa.  

 

/11/ Fakturovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční 
částky z bankovního účtu kupujícího ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.  
 

/12/ Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží. 
 
 
 

Čl. 8.  
Záruka na jakost a reklamace 

 
/1/ Prodávající ručí za skryté konstrukční vady zboží po dobu dvacetčtyři (24) měsíců ode dne 

převzetí zboží. Tyto záruční podmínky se vztahují na jakékoliv výrobní vady, které mají 
za následek nekompletnost výrobku a nesprávnou kvalitu. Prodávající garantuje 
skladovatelnost tři (3) roky  v originálním balení při zachování všech mechanicko-
fyzikálních vlastností. 

/2/ Kupující je oprávněn oznámit prodávajícímu vadu, na kterou se vztahuje záruka, bez 
zbytečného odkladu po jejím zjištění a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží, dle 
své volby, kdykoliv v záruční době. V oznámení je kupující povinen popsat vadu nebo 
alespoň způsob, jakým se vada projevuje s určením místa jejího výskytu, resp. místa, kde 
se projevila. Kupující oznámí prodávajícímu vadu datovou zprávou nebo emailem. 

 
/3/ Adresa pro uplatnění reklamace v ČR: Betlémská 836, 468 22 Železný Brod 
 
/4/ V případě, že kupující uplatní nárok na odstranění vady, zavazuje se prodávající odstranit 

reklamované vady nejpozději do třiceti (30) dnů po písemném oznámení vady kupujícím. 
Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne lhůty, přičemž i reklamace odeslaná 
v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. Kupující uplatní nárok na 
odstranění vady datovou zprávou nebo e-mailem. 

 
/5/ Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, na 

které se vztahuje záruka.  
 

/6/ Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny ŘMS OVL PP Svojšice, případně jinými 
pověřenými pracovníky kupujícího. 

  
 

Čl. 9.  
Další ujednání 

 
/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, 
které při plnění této dohody získá od kupujícího či jeho zaměstnancích a spolupracovnících a 
nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí osobě ani je použít 
v rozporu s účelem této dohody, ledaže se jedná 
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a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu. 
 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. /1/ tohoto článku 
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu. 
 
/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, 
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 
 
/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této dohody. 
 
/5/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. 3. této dohody nemá právní vady ve smyslu 
ustanovení § 1920 občanského zákoníku. 
 
/6/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této dohody uchovávat 
nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení poslední 
části zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této dohody, a to zejména pro účely 
kontroly oprávněnými kontrolními orgány. 
 
/7/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole, ve znění pozdějších předpisů, ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon 
o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů provedly finanční kontrolu závazkového 
vztahu vyplývajícího z této dohody. 
 
/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., 
o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů, ve veřejné správě a o změně některých 
zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, spolupůsobit při výkonu 
finanční kontroly. 
 
/9/ Prodávající je povinen sdělit kupujícímu informaci o splnění podmínky dle § 81 zákona č. 
435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, pokud ji splňuje. 
 
/10/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů 
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající i při vynaložení 
veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této dohody. Střetem zájmů se 
rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona č. 159/2006 Sb., o 
střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 3 písm. a). 
 
/11/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených v této dohodě včetně ceny zboží. 

 
/12/ Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku 
kupujícího vůči prodávajícímu na základě této dohody, od uzavření této dohody do ukončení 
její účinnosti, zveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96 odst. 2 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 
 
/13/ Prodávající bude při plnění předmětu této dohody postupovat s odbornou péčí, podle 
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy kupujícího a postupovat 
v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob. 
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/14/ Prodávající se zavazuje převzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady zboží 
v rozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 občanského zákoníku. Bude-li se poškozený 
v případě škody vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti u kupujícího za takto 
vzniklou škodu podle právních předpisů odlišných od občanského zákoníku a náhrada škody 
bude kupujícím poskytnuta, prodávající takto poskytnutou náhradu kupujícímu plně uhradí. 
 
/15/ Prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na předmět zakázky ochranu dle zákona 
č. 478/1992 Sb. o užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů 
a o změně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, pokud ano, pak pouze v součinnosti s kupujícím. 
 
/16/ Prodávající se zavazuje, že při plnění předmětu této dohody neporuší práva třetích osob, 
která těmto osobám mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví, zejména z autorských práv 
a práv průmyslového vlastnictví. Prodávající se zavazuje, že kupujícímu uhradí veškeré 
případné náklady, výdaje, škody a majetkovou i nemajetkovou újmu, které kupujícímu 
vzniknou v důsledku uplatnění těchto práv třetích osob vůči kupujícímu v souvislosti 
s porušením povinnosti prodávajícího. 

/17/ Prodávající se zavazuje plnit veškeré povinnosti vyplývající z právních předpisů České 
republiky, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zaměstnanosti a 
bezpečnosti ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se na plnění předmětu této 
dohody podílejí.  

 
Čl. 10. Sankce 

 
/1/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží, které nebylo dodáno v termínu 
podle ustanovení čl. 4 odst. /3/ této dohody, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu ve výši 0,05 % 
z ceny z té části zboží s DPH, které nebylo dodáno, za každý i započatý den prodlení, přičemž 
cena zboží je specifikována v ustanovení čl. 6 této dohody. Maximální výše smluvní pokuty je 
cena nedodaného zboží. 
 
/2/ Kupující je povinen v případě nezaplacení kupní ceny v termínu dle čl. 7 odst. /6/ této 
dohody zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % z fakturované nezaplacené ceny zboží s DPH, 
za každý i započatý den prodlení.  
/3/ Prodávající je povinen v případě porušení závazků blíže specifikovaných v čl. 8 odst. /4/  a 
čl. 9 této dohody (zejména prodlení s provedením reklamace, nedůvodné odmítání provedení 
reklamace apod.), zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny reklamovaného 
zboží za každý i započatý den prodlení a každou reklamaci. 
 
/4/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku blíže specifikovaného v čl. 9 odst. /1/ 
až /5/ této dohody zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši  500.000,- Kč (slovy: pět set tisíc 
korun českých). 
 
/5/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do třiceti (30) kalendářních dnů od data, kdy 
byla povinné smluvní straně doručena oprávněnou smluvní stranou písemná výzva k jejich 
zaplacení, a to na bankovní účet oprávněné smluvní strany uvedený v této dohodě. 
 
/6/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty 
nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). 
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/7/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok kupujícího na náhradu škody 
vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné porušení 
povinnosti prodávajícího a povinnost prodávajícího řádně dodat kupujícímu zboží. 
 
/8/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této dohody a dle občanského zákoníku, které je 
povinen zaplatit prodávající kupujícímu, uplatňuje za kupujícího odpovědný pracovník 
Ředitelství logistického zabezpečení Policejního prezidia ČR, případně jiný odpovědný 
pracovník stanovený kupujícím. 

 
 

Čl. 11. Vyšší moc 
 
Jestliže vznikne na straně prodávajícího stav ovlivněný vyšší mocí, který způsobuje nemožnost 
dodání plnění dle této dohody, resp. konkrétní objednávky, prodávající bez zbytečného odkladu 
uvědomí kupujícího písemně o takových podmínkách a jejich příčině. Pokud není v konkrétní 
objednávce písemně stanoveno jinak, bude prodávající pokračovat v realizaci svých závazků 
vyplývajících ze smluvního vztahu v rozsahu svých nejlepších možností a schopností a bude 
hledat alternativní prostředky pro realizaci té části plnění, které brání vyšší moc, přičemž však 
nebude ve vztahu k této části plnění v prodlení. Pokud by podmínky vyšší moci trvaly déle než 
sto dvacet (120) dní, je kupující oprávněn od této dohody nebo její části odstoupit, respektive 
zrušit konkrétní objednávku. Pro účely této dohody „vyšší moc“ znamená událost, která je 
mimo kontrolu smluvní strany, nastalá po podpisu této dohody, kterou nebylo možno předvídat, 
ke které došlo bez jejího zavinění, pokud nebyla způsobena její chybou či nedbalostí. Pro 
aplikaci ustanovení o vyšší moci se dále uplatní následující pravidla:  
 
a) Takovými událostmi jsou zejména živelní pohromy, přírodní katastrofy, jakákoliv embarga, 
občanské války, revoluce, povstání, válečné konflikty, teroristické útoky, nepokoje, epidemie 
nebo karanténní omezení. Živelnými pohromami jsou zejména požár, úder blesku, povodeň 
nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv nebo zřícení lavin, skal, zemin nebo kamení. 
 
b) Události vylučující odpovědnost prodávajícího mající charakter vyšší moci výslovně nejsou 
stávka zaměstnanců prodávajícího a jeho smluvních partnerů, jakož i insolvence, předlužení, 
konkurs, reorganizace, likvidace či jiná obdobná událost týkající se prodávajícího nebo 
jakéhokoliv smluvního partnera prodávajícího a exekuce majetku prodávajícího nebo 
jakéhokoliv smluvního partnera prodávajícího. 
 
c) Smluvní strany nejsou ve vztahu k té části plnění, které brání vyšší moc, v prodlení pouze po 
dobu existence takové okolnosti vylučující povinnost k náhradě újmy nebo trvání jejích 
následků a pouze ve vztahu k povinnosti nebo povinnostem smluvní strany přímo nebo 
bezprostředně ovlivněných takovou okolností. 
 
d) Smluvní strany jsou povinny se neprodleně o všech těchto okolnostech vylučujících 
odpovědnost informovat a vstoupit do jednání ohledně řešení vzniklé situace. Kupující ani 
prodávající nejsou oprávněni takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch a jsou 
povinni v dobré víře usilovat o dosažení přijatelného řešení pro obě smluvní strany v co 
nejkratší době. V případě porušení této povinnosti spolupracovat s kteroukoliv smluvní stranou, 
je tato smluvní strana v prodlení s plněním svých povinností dle této dohody.  
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e) V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých povinností 
podle této dohody dotčené okolností vylučující odpovědnost mající charakter vyšší moci se 
prodlužují o dobu, po kterou okolnost vylučující odpovědnost trvala.  
 
f) Odpovědnost nevylučuje událost mající charakter vyšší moci, která vznikla teprve v době,  
kdy povinná smluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla z jejích 
hospodářských poměrů. 

 
 

Čl. 12. Odstoupení od dohody 
 

/1/ Kupující je oprávněn odstoupit od této dohody nebo její části v případě podstatného 
porušení této dohody prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména: 
 

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než třicet (30) dní, 
b) prodlení prodávajícího s provedením reklamace o více než třicet (30) dní nebo 

nedůvodné odmítání provedení reklamace prodávajícím (odstoupení od této dohody 
je možné v rozsahu reklamovaného zboží), 

c) vadné plnění zboží podle § 2099 občanského zákoníku (odstoupení od této dohody 
kupující provede v souladu s § 2106 odst. 1 písm. d) občanského zákoníku), 

d) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle čl. 9 odst. /5/ této 
dohody, 

e) dodané zboží neodpovídá specifikaci zboží uvedené v příloze č. 2 (Technická 
specifikace) této dohody a schváleným referenčním vzorkům a technickým 
podmínkám dle čl. 3 odst. /6/ této dohody; 

f) zahájení trestního stíhání proti prodávajícímu podle zákona č. 141/1961 Sb., o 
trestním řízení soudním, ve znění pozdějších předpisů, pro trestný čin, který je mu 
přičítán podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a 
řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů; 

g) pravomocné odsouzení prodávajícího pro trestný čin podle zákona č. 418/2011 Sb., 
o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších 
předpisů. 

/2/ Kupující je dále oprávněn od této dohody odstoupit v případě, že: 
a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 

rozhodnutí o úpadku,  
b) prodávající je nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani 

z přidané hodnoty, 
c) prodávající bezodkladně neoznámí prokazatelně kupujícímu skutečnost, že je 

v insolvenci nebo že hrozí její vznik, popř. že bylo správcem daně vydáno 
rozhodnutí, že je prodávající nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 235/2004 
Sb., o dani z přidané hodnoty, 

d) prodávající vstoupí do likvidace, 
e) prodávající nemá bankovní účet řádně registrován v databázi „Registru plátců 

DPH“. 
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/3/ Prodávající je oprávněn odstoupit od této dohody, pokud je kupující v prodlení s úhradou 
faktury o více než třicet (30) dnů od data splatnosti faktury. 
 
/4/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 
smluvní straně. 
 
 

Čl. 13. Společná a závěrečná ustanovení 
 
/1/ Tato dohoda a/nebo objednávka (dílčí smlouva) a veškeré právní vztahy z ní vzniklé se řídí 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů a ostatními 
závaznými právními předpisy českého právního řádu.   
 
/2/ Smluvní strany se dohodly, že v případě pochybností o datu doručení jakéhokoliv 
dokumentu uvedeného v této dohodě se má za to, že dnem doručení se rozumí pátý (5) pracovní 
den ode dne odeslání dokumentu s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta pro doručení 
delší, a toto odeslání musí být potvrzeno doručovací společností. 

 
/3/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této dohody 
budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 
příslušnými soudy. 
 
/4/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé smluvní 
straně případnou změnu v údajích uvedených v čl. 1 této dohody. 
 
/5/ Prodávající ani kupující nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany 
oprávněni postoupit práva a povinnosti z této dohody na třetí osobu. 
 
/6/ Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této dohody nemá vliv na 
vymahatelnost či platnost zbývajících ustanovení této dohody, pokud z povahy nebo obsahu 
takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této dohody. 
 
/7/ Tato dohoda a objednávka (dílčí smlouva) může být měněna nebo doplňována pouze na 
základě dohody obou smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této dohodě a 
objednávce (dílčí smlouvě). 
 
/8/ Povinnost uzavření dodatku se nevztahuje na změnu pověřených pracovníků, kteří jsou 
prodávajícím i kupujícím určení v této dohodě, na změnu v čl. 1 této dohody týkající se změn 
smluvních stran a na změnu názvů organizačních článků v souvislosti s reorganizací na straně 
kupujícího. Takovéto změny budou pouze písemně oznámeny druhé smluvní straně. 
 
/9/ Smluvní strany se dohodly, že tuto dohodu mohou ukončit vzájemnou dohodou. 

 
/10/ Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem jejího uveřejnění v Registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění této dohody 
v registru smluv zabezpečí kupující. 
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/11/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a potvrzují, 
že byla sepsána na základě jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy. 

/12/ Tato dohoda je uzavřena elektronicky. 
 
 
/13/ Nedílnou součástí této dohody je: 

 Příloha č. 1 - Specifikace zboží a ceny 

   

   

 

  
Za kupujícího Za prodávajícího 

 
 
 
 

   Ing. Martin Fikáček Ing. Václav Břichňáč 
vedoucí odboru veřejných zakázek                                   předseda družstva 
   Ředitelství majetkové správy             ZNAK Malá Skála,  
       Policejního prezidia ČR           družstvo hodinářské a umělecké výroby 
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Příloha č. 1 k RD č. j. PPR-55814-25/ČJ-2023-990640 

 
SPECIFIKACE ZBOŽÍ A CENY  

 

Stanovená cena, je cena nejvýše přípustná. Nabídková cena odpovídá výpočtu dle zákona o dani z přidané hodnoty. 
Cena zahrnuje dopravu a balné. 
Ceny za medaile a plakety jsou stanoveny včetně etue a stužek. 
 
 
 

 Počet 
kusů 

Cena za 1 
kus bez 

DPH 

DPH za 1 
kus 

Cena za 1 
kus s DPH 

Cena celkem 
bez DPH 

DPH 
celkem 

Cena celkem s 
DPH 

Plaketa 1.000 710,00 149,10 859,10 710.000,00 149.100,00 859.100,00 

Čestná medaile 1.000 398,00 83,58 481,58 398.000,00 83.580,00 481.580,00 

Medaile „ Za věrnost I. st.“ 1.000 496,00 104,16 600,16 496.000,00 104.160,00 600.160,00 

Medaile „ Za věrnost II. st.“ 3.000 478,00 100,38 578,38 1.434.000,00 301.140,00 1.735.140,00 

Medaile „ Za věrnost III. st.“ 3.000 476,00 99,96 575,93 1.428.000,00 299.880,00 1.727.880,00 

Medaile za zásluhy o bezpečnost 1.000 470,00 98,70 568,70 470.000,00 98.700,00 568.700,00 

CELKEM 10.000      5.972.560,00 Kč 

 
 
 
 
 
 
 

http://aplistroj.pcr.cz/etr_pp/dotazy/get_xml.asp?id=40391354&rp=20220329081530
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Příloha č. 1 k č. j. PPR-55814-25/ČJ-2023-990640 

 
 

TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

 
POPIS A PROVEDENÍ 

MEDAILÍ POLICIE ČESKÉ REPUBLIKY A PLAKETY 
 
 

Medaile Za zásluhy o bezpečnost 
 

je zhotovena z niklové mosazné slitiny stříbrné barvy, má kruhový tvar o průměru 35 mm a 
tloušťku 3 mm. Na lícové straně je ve svisle orientovaných plastických pruzích s lipovým 
motivem nad středem umístěn vodorovný reliéfní nápis: „Za zásluhy o bezpečnost". Na rubové 
straně je symbol Policie ČR a nápis V. HOUSA. Medaile je pohyblivým průvlečným závěsem 
připevněna ke zdvojené stuze široké 32 mm a dlouhé 55 mm ukončené připínací jehlicí. Stuha 
má barevné provedení svisle orientovaných pruhů v pořadí barev světlemodrá, tmavomodrá, 
světlemodrá. K medaili náleží dvě stužky o rozměrech 32 x 11 mm barevně shodné se stuhou. 
Medaile se předává v etuji modré barvy o rozměrech cca 165 x 75 x 30 mm tolerance +5 mm, 
vyložené modrým sametem, ve víčku je modrý satén. 

 

 
 
 
 

Medaile Za věrnost 
 

je zhotovena z tombakové slitiny v barevném provedení stírané povrchové úpravy 
starobronz/staroměď. Má tvar pravidelného osmiúhelníku o průměru opsané kružnice 35 mm a 
tloušťku 3 mm. Na lícové straně je v kruhovém poli uprostřed plastických pruhů hvězdicového 
typu umístěna reliéfní osmicípá hvězdice zhotovená u I. stupně z pozlacené tombakové slitiny,  

http://aplistroj.pcr.cz/etr_pp/dotazy/get_xml.asp?id=40391354&rp=20220329081530
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u II. stupně z postříbřené tombakové slitiny a u III. stupně z tombakové slitiny v provedení 
starobronz/staroměď. Kolem kruhového pole je umístěn nápis: „Za věrnost". Na rubové straně 
je symbol Policie ČR a nápis V. HOUSA. Medaile je pohyblivým průvlečným závěsem 
připevněna ke zdvojené stuze se svislými pruhy v pořadí barev červená, bílá, modrá, bílá a 
červená, široké 32 mm a dlouhé 55 mm, ukončené připínací jehlicí. K medaili náleží dvě stužky 
o rozměrech 32 x 11 mm barevně shodné se stuhou a miniaturou osmicípé hvězdy příslušné 
barvy. Medaile se předává v etuji zelené barvy o rozměrech cca 165 x 75 x 30 mm tolerance +5 
mm, vyložené zeleným sametem, ve víčku je zelený satén. 
 
 

 
 
 

Čestná medaile 

je zhotovena z tombakové slitiny v barevném provedení stírané povrchové úpravy 
starobronz/staroměď, má tvar čtverce o straně 30 mm postaveného na vrchol a tloušťku 3 mm. 
Na lícové straně jsou vrcholy čtverce ozdobeny stylizovanými lipovými listy a ve vepsaném 
obdélníku je zobrazen velký státní znak České republiky. Na rubové straně je symbol Policie 
ČR a nápis V. HOUSA. Čestná medaile je pohyblivým průvlečným závěsem připevněna 
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ke zdvojené stuze, široké 32 mm, dlouhé 55 mm a ukončené připínací jehlicí. Stuha má barevné 
provedení svisle orientovaných pruhů v pořadí barev modrá, zelená, bílá, zelená a modrá.  
 
K Čestné medaili náleží stužka o rozměrech 32 x 11 mm barevně shodná se stuhou. Čestná 
medaile se předává v etuji zelené barvy o rozměrech cca 165 x 75 x 30 mm tolerance +5 mm, 
vyložené zeleným sametem, ve víčku je zelený satén. Čestná medaile udělená in memoriam 
se předává v etuji černé barvy bez stužky. Součástí Čestné medaile je doklad o jejím udělení se 
jménem, příjmením, zkratkou hodnostního označení nebo hodnosti a akademickými či jinými 
obdobnými tituly osoby, jíž byla Čestná medaile udělena, a podpisem policejního prezidenta. 
 
 
 

 
 
 

Plaketa  PČR 

se skládá ze dvou dílů. Je složena ze základního dílu a zdobeného okruží. Základní díl má 
kruhový tvar o průměru 60 mm a tloušťce 5 mm, je vyroben z mosazné slitiny s příslušnou 
povrchovou úpravou. Na lícové straně je symbol policie, rubová strana je hladká s jemným 
rastrovým dezénem. Okruží má vnější průměr 70 mm a tloušťku 5 mm. Základní díl je v 
lakovaném stříbrném barevném provedení sametového vzhledu s tmavě stíranými okraji růžice 
a písmen. Okruží a rubová strana jsou zlacené. Plaketa se předává v etuji modré barvy o 
rozměrech - spodní dno 140x140 mm tolerance +5 mm, horní část 135x135 mm tolerance +5 
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mm, celková výška 40 mm tolerance +5 mm (klapka se stříbrnou ořízkou), vyložené 
modrým sametem, ve víčku je modrý satén. Plaketa udělená in memoriam se předává v etuji 
černé barvy. Součástí Plakety je doklad o jejím udělení se jménem, příjmením, zkratkou 
hodnostního označení nebo hodnosti a akademickými či jinými obdobnými tituly fyzické 
osoby, nebo s názvem právnické osoby, jíž byla Plaketa udělena, a podpisem policejního 
prezidenta. 
 
 

 
 
 
 
Upozornění: 
Materiál, tvar a velikost Plakety a Medailí PČR jsou chráněny autorským zákonem. 
Tyto medaile a plaketa jsou umělecky ztvárněny a používají ochrany zákona č. 121/2000 Sb., 
o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů 
(autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů. Kupující požaduje jejich provedení podle 
autorových předloh a požaduje na prodávajícím, aby při výrobě umožnil odborný dozor dědici 
po zemřelém autorovi díla, akademickém sochaři Vlastislavu Housovi. Kontakt na dědice je 
možné uskutečnit na tlf. čísle 777 263 831, Ing. Arch. Petr Housa. 
 

 
Balení a značení: 
Medaile Za zásluhy o bezpečnost - medaile se předává v etuji modré barvy o rozměrech 165 x 
75 x 30 mm tolerance +5 mm, vyložené modrým sametem, ve víčku je modrý satén. 
 
Medaile Za věrnost - medaile se předává v etuji zelené barvy o rozměrech 165 x 75 x 30 mm 
tolerance +5 mm, vyložené zeleným sametem, ve víčku je zelený satén. 



 
  
  Č.j. PPR-55814-25/ČJ-2023-990640 

19 
 

 
Čestná medaile -  medaile se předává v etuji zelené barvy o rozměrech 165 x 75 x 30 mm 
tolerance +5 mm, vyložené zeleným sametem, ve víčku je zelený satén. Čestná medaile udělená 
in memoriam se předává v etuji černé barvy bez stužky.  
 
Plaketa  PČR - plaketa se předává v etuji modré barvy o rozměrech - spodní dno 140x140 mm 
tolerance +5 mm, horní část 135x135 mm tolerance +5 mm, celková výška 40 mm tolerance 
+5 mm, (klapka se stříbrnou ořízkou), vyložené modrým sametem, ve víčku je modrý satén. 
Plaketa udělená in memoriam se předává v etuji černé barvy.  
 
Kartony   
Na jednotlivých kartonech jsou uvedeny následující údaje: 
- dodavatel 
- název výrobku 
- počet kusů 
- měsíc/rok výroby  
 
Každý karton je zajištěn proti samovolnému otevření přelepením. Hmotnost kartonu nesmí 
přesáhnout 15 kg. 
 
Doprava: Místem předání je výrobní závod prodávajícího, dopravu zajišťuje kupující ze 
skladu prodávajícího, pokud nebude dohodnuto jinak. 
 
Přejímka 
Pro přejímku platí obecně platné předpisy. Provede se přeměřením a porovnáním s příslušnou 
technickou dokumentací a odsouhlasenými referenčními vzorky. Kvalitativní přejímku provede 
pověřený pracovník kupujícího (ŘMS OSM PP). Kvantitativní přejímku provede pověřený 
pracovník kupujícího (ŘMS OVL PP) Svojšice. 
 

Požadavky a informace ke kontrole jakosti: 

• Hotové výrobky se klasifikují a přejímají podle schválených technických podmínek a 
referenčního vzorku. Výrobky musí ve všech detailech souhlasit se schváleným 
referenčním vzorkem a schválenými technickými podmínkami;  
 

• Medaile musí svým celkovým vzhledem a barevným provedením vykazovat shodu 
s platným referenčním vzorkem; 
 

• Vlastnosti a kvalitu výrobků může kupující dodatečně prověřovat v rozsahu daném 
touto technickou specifikací, tzn., že může být prověřena např. i zdravotní nezávadnost 
použitých materiálů; 
Zkouší se po stránce jakosti materiálu dle příslušné ČSN, rozměrů, celkového provedení 
a vzhledu; 
 

• Základní materiál se zkouší u hotových výrobků pouze v případě pochybností; 
  

• Fyzikální a mechanické vlastnosti musí být zachovány po celou dobu životnosti.; 
 

• Musí být zajištěna odolnost povrchové úpravy; 
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• Povrchová úprava, barevný odstín a design se posuzuje vizuálně při rozptýleném 

denním světle ze vzdálenosti 30 cm podle schváleného referenčního vzorku; 
 

 
 
 

Požadavky a informace ke kontrole kvality: 

Kvalitativní přejímku provede pověřený pracovník kupujícího  (ŘMS OSM PP). 
Kvantitativní přejímku provede pověřený pracovník kupujícího  (ŘMS OVL PP Svojšice).  
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